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Politikai és társadalmi hetilap. — megjelenik minden vasárnap.

A pénz őfelsége.
A pénz az emberi létnek és az összes 

emberi intézmények működésének leghatal­
masabb szerve: nervus rerum omnium 
gerendarum. Nélküle nincs élet, nincs tekin­
tély, nincs hatalom. Belevág az élet min­
den fázisába s végzi a leghajmeresztőbb

ről, de nem az egészről. Ó nem! Hogy a 
pénz mindenható erejét teljesen megismer­
jük, akkor máshova kell elfáradnunk.

Nehéz fiiggönyös ajtón lépünk be a 
süppedő szőnyeggel borított terembe, hol 
a pénz őfelségének hatalmáról akarunk 
képeket szerezni. Hatalmat sugárzó szemek­
kel ül ott a pénz őfelségének földi hely-

csengését, akkor még több arany csendül 
meg és ha ez sem elég — a nagy kék- 
hasu bankók kellemes zizegése még a leg­
nagyobb szájú oroszlánt is megszelídíti. 
Folynak a könnyek, jajjonganak a sirók, 
ordítva kiált a mellőzött szükségletek légi­
ója, ez mind nem elég hangos szó a pénz 
ő felségének hangtalan mosolya mellett. 
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aki duskálkodik benne s más annak, aki ! hivatalnoka, aki kész esküjét szegni, be-
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csak a mások pénzét ismeri.

Fülöp macedóniai király, Nagy Sándor 
apja több apró-cseprő birodalom mellett 
egy mondást is hagyott hátra fiának örök
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hozzá sorba, kiknek a pénz hatalmára j delem folyománya, talán nem tűnne fe

’ ' ennyire a maga borzalmasságában. De

csületét odadobni. Miért? A pénzért!
Jön az ártatlan leányzó, kinek beteg 

édesanyja gyógyítására hiányzik a gyogy- 
iiR,uuMi . szer. Mire távozik, már van, ha mindenét

ségül. »Nincsen olyan magas kőfal, amelyi- , elveszítette is a pénz miatt, 
ken egy arannyal megrakott szamár ke- I Jön az éhezők serege, az állástalanok 
resztül ne jusson.« A vitéz Nagy Sándor hada s rabszolga lesz, hogy kenyere, állása
helyett a világ népeinek milliói örökölték legyen. A görnyedt rabszolgák hátán azután , • , „„„„ baja; ellen
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a tüzpróbát és ezután mig a világ áll, örökre elnyomott jogos igények az ehoj ott koz- ilváüvalóan eszközöl-
’ • ! érdek kohójába olvasztja meg az ellenállás ! Ieb ua.au :

mikor a fény űzési hajlam, a szükségletek 
kifolyásának nem tekinthető személyi hiú­
ságok s a gyakori nagyratörés szerepel 
legtöbbször az okai közt, valósággal meg­
döbbentő és sajnos még a lehetetlenségen 
túl is fejlődő jelenségnek kell tartani.

S az orvossága? — Talán nincs is egy­
általán.

Mióta ez a kérdés fenáll, mióta a társa-

közkeletü igazság fog maradni.
Nézzünk körül a Kárpátoktól az Adriáig. 

Nézzük meg széles e hazában a közélet 
minden momentumát, nézzük végig bárhol, 
merre csak a kutató szem gyenge fénye 
behatni képes: mindenütt, mindenütt áz 
arany hatalmát, a pénzeszsák erejét kell 
tapasztalnunk. Becsület, tisztesség, erkölcs 
mind a pénz őfelségének rabjai. Az ural­
kodik rajtuk a legzsarnokabb keleti despo- 
tát megszégyenítő hatalommal.

Nézzük meg a hatalmas gyárkemények 
füstje alatt, kattogó gépek őrült lármájá­
ban görnyedve izzadó emberek hiábavaló 
munkáját, mely minden emberiesség levet- 
kőzésével küzd a pénzért, nézzük meg a 
föld hátát hasogató szegény robotost, aki 
éj j et-napot egygyé téve munkálkodik a 
betevő falatért, nézzük meg a tolongó 
éhes sokaságot, amely kész lekötni becsü­
letet, vagyont, mindent, csakhogy pénzhez 
juthasson, akkor lehet megközelítő fogal­
munk a pénz hatalmának egyes részletei­

re gyógyítását nyilvánvalóan eszközöl­
hetné.

Az egyik nagyon régi keletű. Az o testa­
mentumban olvasható s Mózes reformátor! 
tehetségét dicséri. A kitűnő próféta ugyanis 
úgy segített a bálványimádó zsidók vallás- 
erkölcsi tévelygésén, hogy egyszerűen össze­
törte az — aranyborjút. A másik már 
felemelkedett arra a magaslatra, hogy az 
aranyborjúra szükség van; tehát agyon 
akarja ütni annak földi helytartóit, akik 
az aranyborjú kultuszt oly ferde iránybaHa valamit ei aaarsz erűi, ucuj nz, «, :

, , terelték s oly helytelen mederben vezetik,főkellék ho°T egvébkent van-e hozza terei reá. J J
’ , , , , áll __ Ez a szocializmus módszere.erkölcsi jogosultságod, hanem az, hogy áll-e

erejét. Megnyílnak az ajtók, leomoinak a 
falak s az arannyal megrakott szamárnak 
ész sem kell, hogy diadalmasan vonuljon 
át rajtuk.

És üli diadal mát a pénz hatalmas ereje.
Nincs olyan erő, mely meg ne roppanna, 

nincs olyan gerinc, amely meg ne hajolna. 
Ezt tartják azok, kiknek a pénz rettene­
tes uralma biztosítja a létezést minden más 
hatalommal szemben. Es igazuk van.

Ha valamit el akarsz érni, nem az a

a hátad mögött elég pénz. Ha gazember 
vagy, nem attól függ működésed sikeie, 
bogy a törvény es társadalom szeme ke- 

, resztül lát-e a gazságod szövevényein. 0 
nem! Lehet a gazság napnál világosabb, 
csak a pénz illatának aranyszínű fátyola 
takarja, akkor minden rendben van.

Ha néha-néha az elpanamázott jogos

Bizony helytelen mindegyik. Itt az emberi 
gyengeség a hibás, mely oly nagyra emelte 
a pénz értéket, s meg magasabbra azokat, 
kiknek egyedüli értékét a pénz adja meg. 
Az ember nagy gyengesége ellen pedig 
nincs orvosság. Egyedül az volna, hogy 
a megerősödését elősegítjük, csakhogy ennek 
meg útjában áll a — pénz ereje.na nena-ueua az, ° ' , ' „ ,,

érdekek kiáltó szava tulharsogja az arany 1 Az elhízott penzeszsák mar fe on -
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tét lenre szélesedett, azt már megingatni 
nem, legfeljebb csak jobban tömni lehet.

Pedig az emberi találékonyság a termé­
szet erői felett diadalt diadalra halmoz, a 
haladó kor csaknem mindenik napján uj, eddig 
elhárithatlan nehézség válik semmivé. Le­
hetetlen, hogy ugyanez az emberi találé­
konyság ezen emberi találmány erején 
győzedelmeskedni ne tudna. Legfeljebb 
csak akkor nem, ha kiderül, hogy, mint 
mindenhez a világon, eh ez is — pénz kell.

Közgazdaság és közlekedés.
Irta: Rácskai Gyula.

Az egészséges közgazdasági fejlődésnek integ­
ráns része a jó közlekedési politika.

Ennek a tételnek az igazsága helytálló álta­
lánosságban is, de különösön helytálló ott, ahol 
egyoldalú gazdasági fejlődésről van szó.

A magyar közgazdasági élet egyoldalúságát 
ismeri mindenki, elismerte maga a kormány is, 
amikor felirati javaslatában hangsúlyozta, hogy 
„a mezőgazdaság alkotja még mindig gazdasági 
életünk gerincét“. De arról vajmi kevés szó 
esik, hogy ezt a leterhelt, görbedező gerincet 
hogyan és miként tudnók tehermentesíteni és 
ismét egyenessé, szilárddá tenni.

A telepítési és parcellázási tevékenység két­
ségtelenül fontos dolog szociális szempontból, de 
ezzel a progresszivitás, amelyre pedig éppen a 
mezőgazdaságra háruló fokozódó terhek érdeké­
ben igen, de igen nagy szükségünk van, vajmi 
kis mértékben nyer támogatást és maga az egész 
programra oly szűk keretekbe szorítkozott, hogy 
attól nagy eredményeket várni alig lehet. Marad 
tehát egyedüli remédiumként azoknak a reformok­
nak a sorozata, melyek a mezőgazdasági ter­
melés belterjességét volnának hivatva előmoz­
dítani. De mik ezek a reformok? A géperőnek 
a mezőgazdasági termelésnél fokozottabb érvé­
nyesülése és alkalmazása ; a műtrágyázás széles­
körű kiterjesztése és a legfontosabb tényezőnek, 
az öntözésnek minél nagyobb területekre kiter­
jedő alkalmazása és kiterjedt használata az olcsó 
szállítás problémájának megoldását követelik. De 
hát erről nem beszélünk ma. Sőt ellenkezőleg, 
emeljük a vasút díjtételeit és ha már adunk 
valamely kedvezményt a szállításnál, azt csak 
kocsi rakománynál tesszük. Ennek folytán megint 
nem oda jut a műtrágya, ahol annak közgazda- 
sági értékét dokumentálni lehetne. A kisgazda 
igy nem használhatja fel azt a termelés fokozása 
érdekében. Ami annál inkább szomorú, mert a

Az örökség.
A vidéki élet sehol olyan álmosnak, olyan 

egyhangúnak nem tűnik fel, mint itt. A kis 
házacskák tökéletesen egyformák s szinte hihe­
tetlennek látszik, hogy élő teremtések laknának 
benne, oly csendesek. Visszavonultan élő nyug­
díjasok laknak itt, kik már az élet hivságos 
örömeiről régen lemondtak a most viharvert 
tagokkal igyekeznek a pihenésben gyönyört ta­
lálni, egyebet az elkoptatott élet úgy sem hagyott 
reájuk. A házacskák körül kert van s a kert­
ben a csendes öregeket látjuk, amint egyetmást 
tesznek-vesznek, saját művelte kicsiny földecs- 
kéjükön.

Az egyik ház ablakában egy fiatal leány ül. 
Vagy húsz esztendős lehet. Hogy szép is legyen, 
ahhoz egy kis boldogság hiányzott neki . . . . 
vagy egy kis büszkeség. De ezen a gyengéd, 
szőke arcon, ezen a kecsesen gömbölyödő vállon 
mindent eltörölt a létnek rájuk nehezedő árnyéka. 
Ez a kedves gyermek az élet utcájának nem a 
napos oldalán született. Elgondolkozva tartott 
a kezében egy levelet, tekintete beleveszett a 
derűs napfénybe. Egyszerre összerezzen, mert 
az ajtón kopogtattak. Bizalamasan, anélkül, hogy 
a »szabadc-ot megvárná, lépett be a szobába az 
öreg cseléd. Feszült figyelemmel fordult a fiatal 
leány tekintete a kezében levő levélről erre az

nagybirtok ilyen aprólékos dolgokkal úgysem j 
törődik, annak elég az, amit az Isten ad eszten- 
dőről-esztendőre. A közlekedés fejlesztése terén 
tehát az olcsó szállítás kérdésének megoldása 
tekintetében ma a vasutak teljesítő képességének 
a fokozása, a vasúthálózat kibővítése és hajóz­
ható csatornák építése a végrehajtandó feladatok. 
De ezek a technikai feladatok is mind olyan 
természetűek, amelyek egymásba kapcsolódnak, 
mind a láncszemek és azoknak csak tervszerű 
rendszeres megoldásától lehet nagy eredményeket 
várni. A közutak intenzív fejlesztése például 
majdnem lehetetlen dolognak látszik vagy leg­
alább is gazdaságosan keresztül nem§- vihető, 
amig az olcsó szállítás kérdése meg nincs oldva.
A vasutak teljesítő képességének a fokozása, a 
vasúthálózat kibővítése kétségtelenül szintén a 
sürgős megoldásra várható feladatok közé tar­
tozik, kétségtelen dolog azonban, hogy az olcsó j 
szállítás problémájának megoldása csak akkor 
tekinthető tökéletesnek és befejezettnek, ha a 
magyar viziutak a szükséges szabályozások és a 
tervbe vett hajózó csatornák építése utján mint 
feltétlenül és mindenkor teljesitőképes közle­
kedési útvonalak kapcsoltatnak be a magyar 
forgalom szolgálatába.

Ezek a csatornák a megoldásra váró technikai 
feladatok mellett szolgálnák a mezőgazdaság és 
kereskedelem érdekeit is, az olcsó szállítás prob­
lémájának olyan megoldásával, melyet sem tarifa 
szállítással, sem semmiféle szállítási díjkedvez­
ménnyel elérni nem lehet. Ha tehát a közlekedés 
nagy érdekeinek figyelembe vételével óhajtja a 
kormány az ország közgazdasági érdekeit szol­
gálni, akkor első feladata egységes és rendszeres 
terv kidolgozása az ország vasutainak fejlesz­
téséről és a vasúti szállítás olcsóbbá tételéről.

Ebben a tervben feltétlenül helyet kell fog­
lalnia a helyiérdekű vasúti hálózat kifejlesztésére 
vonatkozó javaslatoknak is. Mert hiszen, ha vala­
hol igazán feltűnő a rendetlenség, az éppen a 
magyar helyiérdekű vasutaknál állapítható meg. 
Tudjuk nagyon jól, hogy eleddig leginkább hasz­
nos politikai szolgálatok jutalmául adattak ki ? 
az előmunkálati engedélyek és az érdekelt vidék 
gazdasági érdeke vagy a helyiérdekű vasút építé­
sének szükségessége csak másodrendű kérdés 
volt a vasút engedélyezésének elbírálásánál. Meg 
kell tehát állapítani azt a programmot, melynek 
végrehajtásával mai helyiérdekű vasúthálózatunk 
rendszeres és szerves összefüggésben álló háló­
zattá fejleszthető és az igy megállapított tervet 
minél előbb végre is kell hajtani.

A helyiérdekű vasútépítés Magyarország egyik 
legvirágzóbb építési ipari és ma, amikor álta­
lános a panasz a munkahiány miatt, ezt a meg­
lévő és virágzó iparunkat, nemcsak fenn kell 
tartani, hanem szükség esetén még állami támo­
gatással is elő kell mozdítani.

»Zalamegye, Zalavármegyei Hírlap«

Szükséges továbbá, a hajózó csatornáknak 
minél előbbi megépítése, mert addig Magyar- 
országon egészséges és olcsó közlekedési politikát 
csinálni nem lehet, mig a viziutak kérdése meg­
oldva nincsen.

A hét tarlójáról.
(A Panther.) A Panther egy hadihajó, az 

osztrák-magyar haditengerészet egyik remekbe 
készült szörnyetege, mely hatalmas orrával 
büszkén hasogatja a világtengerek hátát. A 
páncélos óriáson misem mutatja, hogy a magyar 
pénz és véradó mennyit lendített megszületésén. 
Azt sem tudtuk eddig van-e, sőt most is csak 
egy véletlenség leb bentette fel létezésének titká­
ról a fátyolt. A hajó magyar többségű tenge­
rész katonái követelték, hogy ne a délvidéki 
olasz kisebbség szája ize szerint, hanem nekik 
legalább magyarosan főzzenek: ne olajjal, ha­
nem zsírral. E kicsinységből, mely azért szomorú 
képét adja a közösügyes érem túlsó, homályban 
levő felének, nagy dolgok keletkeztek. A magyarok 
»összeesküdtek<, hogy jogaikért mozgalmat indí­
tanak. Az összeesküvés miatt vizsgálat indult 
meg, melynek szigorúságától való félelmükben 
a derék fiuk szökést kíséreltek meg. Rajtakap­
ták őket e részint agyonlőtték, részint a tengerbe 
fulasztották az ellenszegülőket. Néhányat elfog­
tak s azok közül több öngyilkosságot követett 
el. — így adja elő a borzalmas szenzátiót egyik 
budapesti lap s fentartja állításait a leghatáro­
zottabb s magas cs. és kir. helyről jövő cáfo­
lat ellenére is.

Nagyszerű módja a cs. kir. hadvezetőségnél 
a nyilvánosság kizárásának az, hogy mindent 
dementálnak. Ha van katonai hir, a melyből a 
szellem amúgy is sötét volta még árnyasabb 
színben tűnne ki — kész a cáfolat. Emlékezem 
a bileki csakugyan brutális lelkű emberek által 
előidézett szerencsétlenségre, melynek 27 szegény 
magyar baka élete esett áldozatul — a súlyosan 
sérültekről megeera emlékezve. Mikor az elké­
sett híradások napvilágot láttak — már akkor 
meg is volt cáfolva az egész. Mikor már elta­
gadni nem lehetett, akkor oly sima, véletlen 
szerencsétlenségnek lön feltüntetve a dolog, hogy 
csak Török ezredes és Grünzweig alezred 3 
csudái kozhattak legjobban, mikor az ő ártatlan 
személyük ezért a véletlen balesetért több évi 
fogházra lett ítélve. Persze-persze: egy ilyen 
óriási szervezet, mint a mi ármádiánk, ha veze­
tősége fél a nyilvánosságtól — csak sötét, titok­
zatos zárkózottsága mellett bir érvényesülni s 
mihelyt a nép milliói belátnak abba a konyhába, 
melyben az ő keserves kincseikből főznek nagy­
hatalmi állást, mihelyt nyilvánosságra jő a kat­
lanok tulcsapó habjaiból egy s más: mindjárt

j asszonyra, akinek durva paraszt vonásai voltak, 
simán hátrafésült fekete hajában a fehér főkötő 
alól ezüstös szálak húzódtak, akinek a keze 
tanúskodott arról, hogy hajdan mezei munkát 
végzett.

Amig Aliz — igy hívták a fiatal leányt — 
elgondolkozva nézte a cselédet, ez csodálkozva 
kiáltott fel:

— Oh, kisasszony, maga megvetette az ágyát ?
— S miért ne tettem volna, Gerőné ? Otthon 

is igy szoktam.
— Az nem mindegy. Itt a kisasszony vendég 

a nagynénjénél; üdülésre, mulatságra van meg- 
hiva, itt Aliz kisasszony, egy kicsit el kell 
kényeztetnie magát . . . Amig igy beszélt Gerőné, 
fel s alá járt a szobában, keresett valami kis 
port, amit letörölhessen, valami félretolt bútor- ! 
darabot, amit helyre Igazíthasson.

— Meg kell bocsájtania kisasszony, ha úgy 
beszélek, mintha a ház az enyém is lenne. De 
hiszen régen vagyok már itt az úrnőmnél, ő 
szoktatott kozzá a bizalmaskodáshoz. Remélem, 
nem sértem meg ezzel a kisasszonyt ?

Aliz megrázta a fejét.
— Igazán nem érdemes nekem itt motozkálni 

— mondta a cseléd, — hiszen mindent úgy 
rendbe hozott, mint egy angyal. Holnap ipar­
kodni fogok, hogy korábban jöjjek, de szegény 
úrnőm, felöltöztetése mindig olyan sokáig tart,

mert maga nem képes . . .
— Nem az én kötelességem volna hozzá 

menni — mondta Aliz, csaknem szomorú korno'y- 
sággal, nem az én kötelességem volna-e béna 
nagynénémet ápolni, amikor itt vagyok mindig 
a közelében.

Gerőné, meglepetve attól a keserűségtől, ami 
ebben a mondatban volt, odaállt egészen Aliz 
elé és csípőre tévé a kezét, jóleiküen nevetett:

— Hát e miatt bánkódik kisasszony? E miatt 
ugyan ne szerezzen magának egy rossz percet 
sem. Önnek az a kötelessége, hogy olyan kedves 
legyen, mint a milyen és a szegény nagynénje 
házába napsugarat hozzon, hangosan felöl. ásson 
neki, szóval megtegye mindazt, amire én, együgyű 
vén teremtés képes nem vagyok. De ami külön­
ben a munkát s az ápolást illeti, amire olyan 
betegnek van szüksége, aki évek óta béna, ahhoz 
az ilyen finom kisasszony nem is ért. Az inkább 
hozzáillik az olyan vén cselédhez, mint amilyen 
én vagyok. Azután kell ahhoz keménység is. 
A kisasszony vigasztalgatná, sírna akkor is, 
amikor nem keli, nagyon is lágy lenne. Nem, 
nem, maradjon csak a dolog úgy, ahogy most 
van. Nem, nem. Most megyek, hogy elkészítsem 
asszonyomnak a csokoládét, de ön fogja neki 
bevinni Aliz kisasszony. Az étvágyat fog neki 
csinálni, hiszen önt annyira szereti.

• Amikor Gerőné elment, Aliz megint a kezébe
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»Zalamegye Zalavárn,egyel ITirlat
vége van a harckészségnek s egyéb es. kiv. el­
beszéléseknek.

Hej pedig nemcsak a Panther konyháin készít 
az osztrák olyan ételeket, a miket nem tud 
bevenni a magyar gyomor és nem csak a közös 
konyhán, hanem a mi saját konyhánkon is el- 
égeti az éleit, vagy s ez talán gyakoribb 
eset — kikóstolgatja, mielőtt mi hozzájuthatnánk.

f

j

t
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(Ép elmével a tébolydában.) Állandó rovata 1 
a hírlapoknak. Ha vagyoni érdekek miatt vala- ! 
hol egy embert (vagy akár nőt is) el kell tenni 
láb alól, a modern, intelligens és mindenek felett 
vagyonos hozzátartozók e már nem szokatlan 
inetbodus csathaiatlanságához fordulnak.

Vért ontani, vagy méreggel oltani ki a pénz­
vágyó kapzsiság útjába került életet: nagyon 
primitiv gazság s a mi fő büntető törvény­
it nyv be ütközik s egy Papp Béla szomorú pél­
dája szerint nem is épen enyhe büntetést von 
maga után. Hanem az uj recept, az pompásan j 
beválik s a mi a legnagyszerűbb benne, nincsen 
r • paragrafus. A bűnös intellectnel tagjai min­
dig megtalálják bűntársaikat s a pénz még a 
1 adományok felett is uralkodik, hogy a morál j 
es törvény feletti uralmát ne is említsem. Amint i 
nem büntetik meg azt, ki épelméjű hozzátarto- > 
zóját tébolydába záratja abból a célból, hogy 
vagyonát elkaparitsa, épen úgy nem jár veszély- 
ivei egy orvosra az ebben való ^segédkezés. Ha 
aztán valami utón módon a gazság kiderül, a 
lettes az esetleg már megdézsmált vagyont vissza­
adj?, a társa pedig — orvosi tévedés sehol sem 
lehetvén kizárva — tökéletes immitást élvez.

A kor haladásával lépést tart a bűnösök raffi- 
neriájának fejlődése is. Hogy azonban a meg­
torlás eszközeinek ezzel szemben való kiterjesz­
tve miért marad el, azt már csakugyan nehéz 

megérteni.
*

* *

(A hol a politika megszűnik.) Az uj perrend­
tartás tárgyalásának egy frázisát zengette meg j 
a múlt alkalommal e rovat. Sajnos a dicsér iád a 
kissé korai volt. Utólag kiderült, hogy nincsen 
ni van puszta szigete a magyar közéletnek, nin­
csen olyan sürgős tennivaló, a hol a politika 
-zünetelne. Nem szünetel a politika, mert nem 
szünetelhet. Hisz ha szünetelne, akkor fejünk 
egyik legjellegzetesebb tulajdonsága, ismertető 
jele menne veszendőbe: a nagy pipa harsány 
szava s a politizálás a malom alatt ! Ha ezek 
is megszűnnek, akkor csakugyan nincs alapja s 
célja további létezésünknek. Ha nem politizál­
nánk, akkor már a külföld nem is vehetne ró­
lunk tudomást. Hisz Jean Bonnefon a magya­
rokról adott zseniális riportjai részére nem keres­
het más tárgyat »a Hortobágy tengerén félre­
vágott fokoschokkal daloló tschikoschok, kanas- 
seok között.« Azok már megszűntek, intelligá-

lódva lassankint teljesen átidoinultak a politikus 
nemzet érdemes tagjaivá. Ha Bonnefon ur még- 
egyszer eljönne a magyarok közé, akkor csak a 
politikusok közötti tapasztalatairól adhat ékes 
riportot s aligha lesz túlzás, ha valamelyik francia 
világlap arról ad hirt, hogy: „a magyar duma 
egyik jeles képviselője: Monsieur Perrendtartache, 
mikor a zemsztvók tanácskozásáról hazatért, meg­
botlott egy módositványban ; nyaktörést szenve­
dett és meghalt. A dumában a gyász jeléül ki­
tűzték a villogó alsónadrágot, a képviselők a 
temetésen karban énekelték a „Házszabály“ cimü 
operából a Szavazzunk kezdetű gyászdalt. “

No, mert hát majdnem igy történt.

A takarékosság.
Kinek kell több pénz a megélhetéshez: az 

asszonynak-e vagy a férfinek ? A válaszok több­
sége bizonyára azt mondja, hogy a férfinek. Az 
asszonyok ugyanis az olcsóbb limonádét isszák 
a sör vagy a bor helyett, inkább az olcsóbb 
süteményt eszik a sokba kerülő hús helyett és 
azonkívül ők maguk varrják föl a gombjaikat, 
mig a férfiaknak a legkisebb javítást is drágán 
keli megfizetniük.

Az általános felfogás az, hogy a házaséletben 
a nő a takarékosabb. Csakugyan a legtöbb eset­
ben igy is van, még mi magunk férfiak is be­
ismerjük, mert milyen ügyetlenek vagyunk mi 
a mi kiszabott jövedelmünk megszaporitásában ! 
Amikor a hónap elsején megkapjuk a pénzt, a 
legnagyobb részét, mint a háztartásra valót oda­
adjuk az asszonynak és igyekszünk kijönni azzal 
a kis összeggel, ami megmaradt belőle. De mind­
nyájunkban megvan az a természetes igyekvés, 
hogy ezt a fennmaradt kis összeget megszapo- 
ritsuk, illetve többet szerezzünk magunknak, 
mert melyik férj az, aki elegendőnek tartja ezt 
az összeget, akármekkora legyen is?

Az intelligens asszony — és melyik asszony 
nem intelligens? — ezer módot és utat talál 
arra, hogy a háztartásra kapott pénzből meg­
takarítson. Ismerjük azt az asszonyt, aki, ha a 
férjével megy sétálni, állandóan „otthon felejti“ 
a pénztárcáját, de éppen ilyenkor mindig eszébe 
jutnak olyanok, amelyek föltétlenül szükségesek 
s amelyekre most a férjnek kell kinyitni az 
erszényét. És az azután magától értetődik, hogy 
soha eszébe sem jut az asszonykának ezeket az 
összegeket- visszafizetni a férjének. A takarékos 
asszonyok azonkívül, hogy amit osak lehet meg­
spórolnak a bevásárlásokon, fűtésen, világításon 
és a cselédbéren, sőt még arra is igényt tartanak, 
hogy a férjük, ha kártyázik, — és melyik férj 
nem kártyázik ? — részt juttasson neki a nyere­
ségből. Természetesen a nagyobbik részt. S hogy 
mennyi kitartás vau bennük ennek az ellenőr­
zésére, azt tudja minden ilyen férj, akinek egy

pillanatig sincsen biztonságban a zsebe és pénz­
tárcája, mert az asszonyka minden fillérről e'- 
száraolást követel. Még éjszaka is fii!kel, álmosan 
és fáradtan, hogy ezt a zsebre víziót elvégezze.

És mégis az a jellemző tulajdonságuk a mi 
asszonyainknak, hogy soha sem jönnek ki a 
pénzükből. A hónap vége felé roppant előzé­
kenyek kezdenek lenni férjeikkel szemben, köz­
ben panaszkodnak, hogy éheznük és uéikülöznük 
kell, mert nincs pénz. Ilyenkor aztán belenyúlunk 

! a zsebbe s adunk abból a kevésből, ami nekünk 
megmaradt. De azért a háztartásra i d >tt pénz­
ből mindig megkapjuk a magunk név- vagy 
születésnapi ajándékát. V alarni togast, tükröt, 
szőnyeget vagy valami más, az asszonynak szük­
séges dolgot, amiről borzasztó nagy diadallal 
hangoztatja, hogy direkt nekünk spórolta a ház­
tartásra adott pénzből.

Nézeteltérések, családi jelenetek a leggyak­
rabban támadnak az ilyen bevásárlásoknál, mert 
a feleség sok olyan dolgot tart mindenképpen 
szükségesnek és nélkülözhetetlennek, amiket a 
férj éppen nem. Egy kalap, egy függöny, ez- k 
mind nélkülözhetetlen dolgok — az asszony 
szempontjából.

Szóval azt a kérdést eldönteni, hogy ki a 
takarékosabb: a férfi-e vagy a nő — nem lehet. 
A férfi az mondja, hogy ő, a feleség természe­
tesen magát vallja takarékosabbnak, azonban, 
— ez volna a legjobb — ha nemcsak szóval, 
hanem tettekkel is le akarnák főzni egymást a 
a takarékosság nehéz problémájában.

— 0 —

Lemondás.
A szegedi férfiak egy nagylelkű pózzal lemon­

dottak a tejről, hogy a csecsemőknek és gyer­
mekeknek elég jusson belőle. Mikor ezt a hirt 
kommentáljuk, fölöslegesnek tartjuk, hogy elmond­
hatjuk azokat az unalomig emlegetett frázisokat, 
amelyeket a hús- és tej ínséghez fűztek, de igenis 
nem szabad megállanunk az egyszerű kommen­
tálásnál, mert igen figyelemreméltó dolog tör­
tént itten.

Magyarország a pózok, a nagyhangú, üres, 
esetleg szép pózok országa. Hogy miért, miért 
sem, nehéz megfejteni, de igy van. Nálunk az 
emberek egy szép gesztus, egy alkalmas póz 
kedvéért képesek mindent feláldozni, de külö­
nösen vonzó minden pózok között a „lemondás“ 
póza. Nálunk nagylelkűen kiszámítva az alkal­
mas pillanatot, lemond mindenki mindenről. Le­
mond a nemesség előnyeiről és lemond sok más­
ról — de jól vigyáz mind arra, hogy e lemon­
dásnak, e szép gesztusnak — valahogy komolyabb 
következményei ne legyenek. Nálunk minden csak 
„elvben“ történik meg. De mi történt most, 
ezerkilencszáztizben, mikor az embereknek teli

vette anyja levelét, újból végig olvasta. Néhány 
sor fogva tartotta tekintetét:

»Az apád és én nem vagyunk haszonlesőbbek, 
mint ahogy az okosság parancsolja, hogy csak 
jövőt, egy kis hozományt hiztosithasunk neked ! 
így tehát arra kell emlékeztetnünk, gyermekem, 
hogy miért küldtünk el a nagynénidhez. Nem 
mi vagyunk-e legközelebbi rokonai? Valóságos 
botrány volna, ha a leányunknak idegeneknél 
kellene dolgozni, mig kis vagyona valakinek más­
nak jut. Egy kitanult cselédnek, aki tudja a 
módját, hogyan kell nélkülözhetetlenné tenni 
magát s aki szinte egyetlen urává lett a ház­
nak. Milyen az a cselédasszony ? Nem Írsz róla 
semmit. Csakugyan olyan rossz parasztasszony, 
mint ahogy nekünk leírták. Képes leszel-e fel­
venni a harcot, te szelid galamb, te? 1 udja-e 
a nénéd, hogy a mögött az asszony mögött furcsa 
kis rokonság leskelődik: több semmirekelő, mint 
szorgalmas munkás? Ezek mind a nénénk örök­
ségére várnak. Ügyes légy tehát, gyermekem. 
Hódítsd meg a nénit . . . Kü:önben bele kell 
nyugodnod abba, hogy letedd a vizsgálatot, 
nevelőnő légy s lemondj minden reménységről, 
hogy valaha férjhez mehess . . . «

— Itt a csokoládé Aliz kisasszony.
Az ezüst tálezán ott illatozott a csészébe a 

finom arematikus ital, mellette aranysálga zsem

lyécskék hevertek.
— Ha már elkészítette Gerőné, vigye be is 

maga !
— Dehogy viszem, sokkal jobban fog izleni 

neki, ha az ön kezecskéjéből kapja.
— Mondja Gerőné . . .
— Mit parancsol, Aliz kisasszony?
— Igaz az, hogy magának szegény rokonai 

vannak a falun, akiket segít ?
Az asszony jólelkü vörös arca már nem lehe­

tett vörösebb, csak a szemei vörösödtek ki s 
megnedvesedtek.

— Édes Istenem, igen ... A szüleim, akik 
már nem tudnak dolgozni, meg a kicsikék, a 
meghalt testvérem fiai, akik még nem értenek 
a munkához.

— Adja ide a csokoládét Gerőné, beviszem 
én a nénémnek.

Á szomszéd szobában halovány, mosolygó arcú 
asszony ült nagy karosszékben, a lába puha 
sálokba volt burkolva.

— Aliz .... gyere csak .... nézd, hogy 
civakodik Cézár meg Pompéjus!

A két kutya ott birkózott a földön.
_ Ugy-e — kiáltott fel a béna asszony — 

ez az élet képmása! . . . Mondhatom neked, 
I nem sajnálom, hogy nincs már részem benne.

S az asszony őszintén beszélt. A tagjai merev­

sége hatással volt gondolataira is. Csak úgy 
tudja elképzelni, az újból való részvéteiét az 
emberek küzdelmében, hogy neki akkor is lépet­
tek, roncsoltak az idegei s nem lesz a szerve­
zete egészséges. S ez a gondolat megijeszti. Kis 
házának büszkesége, az öreg Gerőné ragaszko­
dása, a kutyái, ez tehát minden, amit számára 
a szerencse s a sors szeszélye meghagyott, mióta 
tagjai megbénultak. S mégis meg vau nyugodva, 
egykedvűen vesz mindent:

— Néném, levelet kaptam anyámtól.
— Nos kicsikém, mit ir?
— Haza hívnak, — mondta Aliz, kissé resz­

kető hangon, — hiszen tudod, vizsgálatokat kell 
tennem . . .

— Ne keress kifogásokat! Fiatal leány csak­
hamar ráun a beteg nénjénél való unalmas 
életre.

S a néni mégis kiesé boszusnak látszik, de 
nem szomorúnak.

— Tudod kicsikém : Annál rosszabb neked . . . 
az én életemből már nincs sok hátra, később 
nem bántad volna meg, ha elszenvedtél volna 
mellettem egy kis unalmat.

— Unalmat! — Az álmodozó Aliz nem unta 
magát. Ellenkezően, a létért való küzdelemtől 
félt. De inkább felveszi tízszer azt a küzdel­
met, mint . . .
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van a szájuk azzal, hogy a jogos, egészséges 
egoizmus maga az élnitudás, mikor bőbeszédű 
és öblös szájú életapostolok megeresztett nyak­
kal leprédikálnak az ember leikéről mindent, 
ami esetleg szép és meztelenre akarják vetkőz­
tem!, azt hívén, hogy akkor boldog lesz az 
emberiség, ha az „igazságot“ tudja és amikor 
majdnem minden ember, ilyen öblösszáju élet­
apostol, akkor előáll pár száz vagy pár ezer 
ember, előáll egy város férfilakossága és azt 
mondja, minden fölösleges gesztust mellőzve: 
mi ezentúl nem iszunk sem tejet, sem kávét, 
mert kevés és drága a tej s mert kell a gyer­
mekeknek.

Lehetne szkeptikusan megkérdezni : de hát 
mi is ez? Lemondani a tejről ? De igenis, aki 
tudja, (és mindenki tudja) hogy mi nekünk a 
kávé. Hogy városi emberek legfőbb tápláléka, 
luxus cikke: reggelije, kapucinere, uzsonnája, 
esetleg vacsorája is; aki ezt tudja, belátja azt 
is, hogy bizony nagy dologról mondtak le a 
szegedi férfiak. Eltekintve azonban ettől is, 
eltekintve az áldozat nagy vagy kicsiny voltától, 
jól esik, nagyon jól esik ideiktatnunk a tényt: 
hogy 1910- ben, az élet prédikáló életapostolok 
korában, az üres pózok, a hiábavaló igazságok 
keresésének korában akadtak emberek, akik 
tudtak valamit tenni, tudtak lemondani színpadi 
seen ári um, gesztus és hangos közzétételek nélkül 
is. És pedig nemcsak elvben, de mint akarjuk 
hinni tényleg is.

is

Képviselőtestületi közgyűlés.
Zalaegerszeg rend. tan. város képviselőtestü­

lete folyó hó 24-én délután 4 órakor dr Korbai 
Károly polgármester elnöklete alatt rendkívüli 
közgyűlést tartott. Ámbár érdekes tárgyak vol­
tak a közgyűlés meghívóján kitüntetve, a város­
atyák mégis kevesen jelentek meg; de a jelen 
voltak annál nagyobb élénkséggel tárgyalták az 
ügyeket.

A város tulajdonát képező úgynevezett régi 
csemetekertnek az államkincstár részére leendő 
eladását a közgyűlés a f. évi december hó 20-án 
megtartandó közgyűlésre halasztotta.

Ugyanerre a sorsra jutott a második tárgy 
gyanánt felvett zalaegerszeg— zalalövői helyi­
érdekű vasút segélyezése és a zalaszentiváni von­
tató telepnek városunkba leendő behozatalához 
való hozzájárulás ügye is.

A helyben állomásozó m. kir. 7 honvéd huszár 
ezred II. osztálya részére építendő uj laktanya j 
ügyében akként határozott a közgyűlés, hogy 
To ásó Pál budapesti építészt felhívja a vele 
kötött szerződés alapján, hogy az árlejtési fel­
tételeket készítse el és azokat terjessze a köz­
gyűlés elé.

Néhai Handler István és neje Szakacsles Jozefa 
által a városi ovoda céljaira tett 600 koronás

— Ahogy akarod . . . egész a múlt hónapig 
megvoltam nélküled, majd megpróbálom tovább 

ugy-e jó Gerő néni ?
Az öreg cseléd éppen belépett, a becsületes 

meglepődés kiálltását hallatta :
— A kisasszony elhagy bennünket? . . .
— Nem tudtam elég kényelmet szerezni neki!
— Oh nem, sok hálával tartozom önnek 

Gerő né; többel, mint ahogy sejti . . .

S igy volt. Gazdagon utazott el a gyengéd 
érzésű leány, gazdagabban, mint a minő lett 
volna a sóvárgott örökség által, melyet meg­
hagyott azoknak, akiknek — ugylátszik — több 
igényük volt rá. Az a kincs, melyet fölfedezett, 
benne, magában rejtőzött. Energia, méltóság, 
becsület, bátorság.

— Olyan vagy mintha örököltél volna! — 
kiáltott fel az anyja, amikor haza tért.

— A látszat csal, — felelte mosolyogva Aliz, 
de légy nyugodt anyám, valamit hoztam magam­
mal abból a csendes házból. Ismerem most már 
a nagynénit s vele együtt a nyugalmat, amit a 
bátor cselekvés okoz, — nem félek többé az 
élettől.

Verő Endre.

alapítványt a közgyűlés elfogadta s az erre 
vonatkozó alapitó levél kiállítását e ren e e-

A nyár folyamán létesített városi j gg} -1 
építési költségeire megszavazott kölcsönből a 
közgyűlés a felmerült építési költségre azza 
utalványozott 28000 koronát, hogy a kiutalt 
összeg a gyár műszaki átvétele után lesz ki­
fizetendő.

A városi adóhivatalnál összetorlódott munká­
nak feldolgozására a közgyűlés ideiglenes munka­
erőt engedélyezett azzal, hogy ha ezen kisegítő 
munkaerő alkalmazásának szükségessége nem 
forog fenn, ha tudniillik a most felhalmozódott 
munka már feldolgoztatott, a város polgármes­
tere tegyen erről jelentést a közgyűlésnek.

Nagyobb vitát és eszmecserét provokált a 
városi tanácsnak az a javaslata, hogy a váios 
a helybeli izraelita hitközség tulajdonát képező 
és évek óta üresen álló régi ima házat vegye 
meg és azt vásárcsarnok céljaira rendezze be. 
Hosszas, beható tanácskozás után, amelyben 
számos városi képviselő vett részt, a közgyűlés 
többsége a tanács javaslatát elvetette és az ügyet 
a tanácsnak visszadta azzal, hogy e tárgyban 
— amennyiben arra a célszerű felhasználás mel­
lett fedezet mutatkoznék — uj javaslatot ter­
jesszen elő. Az épület vásárcsarnokká vaió 
átalakítását ugyanis 18 szavazattal 17 ellenében 
nem találta a közgyűlés célszerűnek, mert kicsi­
nek s nem eléggé könnyen hozzáférhetdnek vélik.

A Berzseuyi-u<c ii elemi iskolát mostani düle- 
dező és közveszélyes helyéről a Deák-téren levő 
s Dr Gráner Adolf tulajdonát képező házba 
telepitik át. A szükségessé váló átalakításokat 
a közgyűlés engedélyezte. Ezzel a határozattal 
egy régóta fennálló anomália szűnik meg; mert 
azzal mindenki tisztában volt, hogy a Berzsenyi 
utcai iskolaépület céljának sem közegészségügyi 
sem pedagógiai szempontból meg nem felel, azt 
onnan feltétlenül máshová kell áthelyezni. Az 
e célra bérbevett dr Gráner-féle ház fekvésénél 
fogva a célnak az előbbinél mindenesetre job­
ban megfelel. Tágas, nyilt téren áll, a városnak 
a szivében, kevésbbé forgalmas helyen úgy, hogy 
a tanulók azt könnyen elérhetik.

Az alsó erdőben levő és a 1911 év tavaszán 
vágás alá kerülő fának ölbevágása iránt előter­
jesztett tanácsi javaslatot a közgyűlés elfogadta.

Heincz János Baross-ligeti vendéglősnek ké­
relmére, a vasúti állomáson gyakorolt ital­
mérése után kivetett fogyasztási adóját, a köz­
gyűlés a folyó év hátralévő 2 hónapjára, havi 
15 koronában állapította meg.

Végül néhány illetőségi ügy tárgyalása után 
a közgyűlés véget ért.

Hivatalos rovat.
I

Zalaegerszeg r. t. város tanácsa a »Skublics 
Jenő« alapítványa elaggott és Önhibájukon kívül 
elszegényedett zalaegerszegi önálló iparosok segé­
lyezésére« cimü 1000 koronás alapítványnak az 
1909 julius 1-től 1910 junius 30-ig felszaporo- 
rodott és az alapitó levél értelmében kiadandó 
45 K 6 f szóval negyvenöt korona 6 fillér 
kamatjára pályázatot hirdet.

1. Pályázhatik minden eiagott és önhibáján 
kivül elszegényedett zalaegerszegi önálló iparos 
vallás különbség nélkül.

2. A város képviselőtestületéhez cimzendő 
bélyegmentes kérvényhez csatolandó a pályázó 
szegénységi bizonyítványa az esetleges család­
tagok számának és azok kereset forrásának fel­
tüntetésével s az elaggottságot, igazoló városi 
tiszti orvosi bizonyítvány.

3. A kérvény az 1910 évi december hó 10 
napjának délutáni 2 órájáig nyújtandó be a város 
polgármesteri hivatalához,

II.
Az 1886. XXII. te. 33. §-a értelmében köz- 

hirré teszem, hogy Zilaegerszeg r. t. város 1911 
évi legtöbb adótfizető képviselőinek névjegyzé­
két, — az e célból kiküldött bizottság folyó hó 
29-én (kedden) délután 3 órakor a főjegyző 
hivatalos helyiségében fogja kiigazítani, a hol 
az érdekeltek személyesen megjelenhetnek s kérel­
müket szóval is előterjeszthetik.

Zalaegerszeg, 1910 november hó 24-én
Dr Korbai, polgármester.

H Írek.
Személyi hír. Dr Csák Károly, lapunk felelős

szerkesztője hosszas távoliét után tegnap egy uj 
diplomával gazdagabban érkezett haza. A múlt 
héten tette le az ügyvédi vizsgálatot a buda­
pesti ügyvéd vizsgáló bizottság előtt. A jövő 
héttől kezdődőleg a lap szerkesztését is ő veszi 
kezébe.

Gyászhir. Kecskés Ferenc muraszentmártoni 
esperes-plébános, felsőm uraközi egyházkerületi 
tanfelügyelő, Zalavármegye törvényhatósági bi­
zottságának tagja tegnapelőtt reggel Muraszent- 
mártonbau meghalt. A derék magyar plébános 
egy hét, múlva követte halálba Peczek Györgyöt, 
a Muraköz másik egyházi tanfelügyelőjét.

Súlyos csapás érte Zarubay Andor zalaeger­
szegi pü. számvizsgálót. Édesanyja özv. dr Zarubay 
Bódogné, szül. Mészáros Sarolta folyó hó 26-án 
életének 64 évében rövid szenvedés után elhunyt.
A megboldogult holt teteme ma délután */2 4 
órakor fog a helybeli r. kath temetőben örök 
nyugalomra helyeztetni. A haláleset, mely navy 
családot borított gyászba, élénk részvétet kel­
tett az egész városban.

Izr. istentiszteletek sorrendje : Hétköznap reg­
gel 7 órakor, este 4 órakor, péntek este ]/t5 
órakor, szombaton reggel */t8 órakor, délelőtt 
lji 11 órakor és délután órakor az isten­
tiszteletek — a péntek esti — és a szombat 
délelőtti kivételével a hitk. tanácstermében végez­
tetnek.

Eljegyzés. Németh Ferenc szombathelyi keres­
kedő eljegyezte Btly Margit kisasszonyt, Baly 
Béla helybeli tekintélyes iparos leányát.

Áthelyezés. A m. kir. honvédelmi miniszter 
Kutits Sándor nagykanizsai 20. h invéd gyalog­
ezred beli hadnagyot a székesfehérvári 17. hon­
véd gyalogezredhez helyezte át.

Halálozás. Fischer Ignác sümegi körorvos f. 
hó 21-én életének javakorában elhunyt. Súlyos 
veszteség érte ezzel Sümeg és vidékének társa­
dalmát, mvi’t az elhunyt humánus hivatá-ínak 
teljetólése meiieli minden alkalommal ki\o :te a 
részét a közéleti küzdelemből lelkesen és 1 írad- 

j hatlanu’. Halálát özvegye, fia Dr Fischer Aladár 
I hírneves budapesti mütőorvos és leánya Szenes 
j Béláné perlaki járáshiró nején kívül az gész 
I vidék közönsége gyászolja. 1 emelése óriási rész­

vét mellett ment végbe.
Uj adóhivatal, Balatonfüred m 191 í. uiliu- 

1-ével uj adóhivatalt fognak felállítani. A fürdő 
rohamos emelkedése folytán vált szükségedé a 
hivatal felállítása.

Nyugdíjazás. Sóiyumi Tivadar sümegi tósz «.ga- 
biró betegsége miatt beadta nyugdíjazási ké ­
nyét a vármegyéhez.

Véglegesítés. A vallás- és közok tata-ügyi 
miniszter Pataky Kálmán Csáktornyái unni 
polg. isk. igazgatót állásában végleg megeVsi- 

tette.
Gyászeseí. Chernél házi Chernél Györg es. 

és kir. kamarás tömördi földbirtokos, a körmendi 
1 választókerületnek volt országgyűlési képvise­

lője, az őrségi ref. egyházmegye tanácsiéi 1.1 t. 
hó 20-án hosszas szenvedés után meghdt, 48 
éves korában.

Adományozás. A zalaegerszegi munkásgtt n m 
zium részére 12 drb rajztömböt ajándékozott 
Neubrunn Ignác zalaegerszegi könyvkereskedő. 
Bár találna példája buzgó követőkre.

A szabad liczeum. A múlt vasárnap Bcues'.k 
János főgimu. tanár tartott előadást XV. és XV 1- 

j század nőiről. Megismertette a hallgatósággal a 
I régi magyar nőt házimunkájában, amivel 1 ujé- 
I vei osztozik a gazdasági gondokban, megismer­

tette a régi magyar nő családi életét, nevelését, 
szokásait, szórakozását, érzelmeit és gondolko­
dását. Az érdekes előadást nagy közönség hall- 

1 gáttá végig. Ma Csiky György főgimn. tanár 
tart előadást: „A festészet kiválóbb alkotásai“ cím­
mel. Az előadást vetített képek kisérik.

Meghívó. A zalaegerszegi testgyakorló kör 
f. hó 28-án, hétfőn délután, a rendes torna órán 
közgyűlést tart, melyre a kör tagjait ezúton is 
meghívja az elnökség.

Katonai kinevezés. A nagykanizsai m. kir. 
20. honvéd gyalogezred parancsnokává őfelsége 
Seide Rezsőt, a verseczi 7. honvéd gyalogezred 
ezredesét nevezte ki.
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HicsBe télé vették Újukat a Székesfehér­
várról kuloDoseu ajánlják okét a zalaeve s évi 
rendőrség figyelmébe. geiszegi

Lopás. Horváth latvánné Csáktornyái lakosé 
hó 13-áu a templomba ment. Miután roppant
sokan tolongtak körülötte s félt, hogy „iLt 
oimátlkoztk va'ak, ellő,,ja a pénzét, áttolta 
ezért erszényét Huzs.es Mária nevű ismerősének. 
A mist után aztáu, mikor vissza akarta kérni 
a pénzét a leány azt felelte, hogy a tempi,,m- 
han valaki ellopta. Horválhné azonnal a csend- 
őrségre sietett s ott jelentést tett. A csendőrök 
azonnal nyomozni kezdtek, Ruzsios Máriát pedig 
egyenlőre gondjaikba vették

Bővítik a balatoni vasút állomásait. Köztudo­
mású, hogy Zalamegye pompás uj vasútiának, 
a tapoica—budapesti vonalnak állomásait majd­
nem kivétel nélkül szükebbre szabták, mint 
aminő állomási felszereléseket az egyre növekedő 
forgalom okvetlenül megkövetel. A hibát most 
drága pénzen kell reparálni. Amint ugyanis fel­
tétlenül megbízható helyről értesítenek bennün­
ket, a kereskedelmi minister megakarja szüntetni 
a balatoni vasút egyes állomásain azokat az 
akadályokat, amelyek az élénk forgalom lebo­
nyolítását lépten -nyomon gátolják. Erre nézve 
első teendőnek az illető állomások kibővítését, 
az állomási vágányok meghosszabbítását, forgalmi 
kitérők építését tartja. Egyelőre azonban csak 
a börgöndi s a tapolczai csatlakozó állomásokat 
fogja kiépíttetni 400 ezer K költséggel, inig a 
többi, közei mástél millióra becsült munkát a 
jövő évre halasztják.

A tolvajszövetség Zöld Károly balatonkereaz- 
turi gazdát, körmönfont módon fosztotta meg 
több szélhámos, ezerkétszáz koronájától a gazdát 
azon ürügygyei, hogy egy talált pénztárcza 
tartalmán megosztoznak, kicsalták a határba és 
ott a pénzét, melyet a vásáron eladott ökrökért 
kapott, elrabolták tőle. A károsult gazda följelen­
tésére a csendőrség széleskörű nyomozást indított. 
A veszedelmes tolvajbandát, mely az ország minden 
részében hasonló módon garázdálkodott, végre 
sikerült kézrekeriteni. A gonosztevőket név­
szeri nt Szabó (Hatos) Kálmán, Nabik Gyula, 
Ödön Lajos és Csimó Ferenc csényei illetőségű 
lócsiszárokat a csendőrök fogták el és beszál­
lították őket az ügyészség fogházába. A két 
előbbi pár hét előtt a zalaegerszegi vásári lopás 
miatt is le volt tartóztatva.

Halász-tragédia. A Balaton évről-év re meg­
kívánja a maga áldozatát. A napokban az egész 
Balatonon óriási vihar dühöngött, mely házmagas- 
ságnyira korbácsolta föl a tó hullámait. A vihar 
a révfülöpi halászokat Boglár felé sodorta. Hat 
ember ült a csónakban, melyet, mint könnyű 
dióhéjat dobált ide-oda a hullám hátán a bősz 
orkán. Halálos rémületben már csak 50 méter­
nyire voltak a halászok a bogiári mólótól s azt 
hitték, hogy megmenekültek a bullámsirtói. Egy 
hatalmas hullám azonban lesodorta a csónakról a 
kormányost, aki ott halt meg a társai szemei 
láttára, anélkül, hogy azok megmentésére gondol­
hattak volna. Az öt halász emberfölötti erővel 
küzdve, végre partra ért. A 36 éves -Török István 
nevű kormányos holtestét csak másnap vetette 
ki a Balaton, mely azóta már kcsendesedett, de 
nem adja vissza egy szegény gyászruhás asszony 
férjét, kenyéradóját.

Egy reményteljes ifjú. Néhai Richeníeld Albert 
nagykanizsai mészárosnak fia eddig csak, mint 
az iskolásfiuk követni nem való mintaképe 
szerepelt. Erre a kiválóságra azok az apió bűnök 
kvalifikálták őt, melyek miatt végül is eltávolítot­
ták a középiskolákból. Richeníeld Jenő azonban 
közéleti szereplésre vágyik, amit úgy látszik úgy 
vélt le könnyebben megvalósítani, ha belekéiül a

»Zalamegye, Zalavármc-gVe] Hírlap<

' ’e“-Őraaíiót!“kr<5“ÍI<ába-/z eset =« kSvetkezik : 

A fiú ^r|V6^ • édesanyja vezeti néhai
fériéDek im ’ écie.8aD-TJa M.™t el szokott járói
mariját*vásárolni. 4 *

6u azzal állított be Gär.- X'1™“8, klrá,^ufca,i 
pék üzletébe, hogy elfogyni. „XXXo
marhat venni küldték és éppen c=. 
koronára volna szüksége, amit Gärtnertu. Xr^ 
kölcsön. Ez ugyan kissé gyanakodva, de azeu 
odaadta a fiúnak a pénzt. Minthogy azonban a 
kitűzött óráig a fiú a kölcsönt vissza nem fizette, 
Gärtner a fiú anyját kereste fel, hogy pénzéhez 
juthasson. Özv. Richenfeldné nagy meglepődéssel 
fogadta Gärtnert, mert az egész dologról mit 
sem tudott és kijelentette, hogy nem fizetheti 
meg a 20 koronát mert azt fia nem az üzlet 
céljaira kérte kölcsön. Gärtner Vilmos ekkor 
a rendőrséghez fordult panaszával mely most a 
remény telj es csemete ellen büntető eljárást 
indított.

Meddig tart a husdrágaság ? A husdrágaság- 
ról beszélgettek a minap egy társaságban. Valaki 
megjegyezte, hogy ez tűrhetetlen állapot. És 
elkeseredetten vetette föl a kérdést:

— Kiváncsi vagyok mi lesz, ha ez a drága­
ság még tovább tart.

Erre egy fiskális a következő anekdotát mon­
dotta el :

Egyszer egy szentéletü zsidó, akinek a gon­
dolkozását a nyomorúság egy kissé megzavarta, 
elhatározta, hogy beszélni fog az Istennel s meg­
kérdezi, mi lesz már ő vele, meddig tart még 
az ínsége, nyomorúsága.

A szegény ember korán reggel a templomba 
ment, amikor még senki sem volt ott, csak az 
oltár mögött készülődött a templomszolga a reg­
geli istentisztelethez. A szentéletü ember nagy 
bensőséggel és ájtatos föllendüléssel lépett az 
oltárhoz és Így szólt:

— Te nagy Isten ! Mond meg nekem az ég 
szerelmére, meddig gyötör még ez a nyomorúság ?

— Egy évig! — felelte az oltár mögül a
láthatatlan templomszolga.

Az Istennel diskuráló ember folytatta :
— És azután mi lesz ?
— Azután meg fogod szokni 1 — felelte a 

rejtélyes hang.
— Hát úgy vagyunk a busdrágasággal is 

— fejezte be az anekdotát az ügyvéd — a hus­
drágaság addig tart, amig meg nem szokjuk.

Küzdelem az orvhalásszal. Bors György halász­
bérlő még e hó 9-én őrtilos és Belezna községek 
határában 6—6 drb halfogó varsát helyezett el 
a Dráva folyó mélyebb helyein. Néhány nappal 
később csónakba ült, hogy megnézze, mennyi 
halat fogtak a varsák, azonban hiába evezett 
a ladikján le s föl a folyón, a varsákat sehol 
sem találta. Eleinte azt hitte, hogy a viz sodorta 
el a halfogó kasokat, újabb varsákat helyezett 
ki, azonban most már kötelek segélyével erősen 
a parthoz kötözte a kasokat. A bérlő két nap­
pal később, a kora hajnali órákban újra kimert 
a Drávához. Elsősorban is az Ortiios község 
határában kihelyezett varsákat kereste fel. Cso­
dálkozva vette észre, hogy kikötött 6 kasból 5 
hiányzik. Amint körülnézett, meglátta, hogy a 
Dráva közepén egy ladik úszik s rajta szépen 
rakásba rakva az ő elveszett, vadonatúj varsái.
A csónak orrában egy ember ült, akit az első 
pillanatban felismert: itj. Burkovics Mihály őrli- 
losi orvhalász volt. A bérlő ladikba ugrott s 
utána evezett a csónaknak. Burkovics észrevette, 
hogy üldözőbe vették, ő is gyorsabb tempóban 
kezdett evezni lefelé a Dráván, de a bérlőnek 
karcsú ladikja hamarosan utolérte. Mikor Bors 
rászólt Burkovicsra s kérte a varsákat a halak­
kal, ez azzal válaszolt, hogy a kezében levő 
evezőiapáttai irtózatos csapást mért a bérlő felé. 
Bors a szörnyű ütés elől hirtelen lebukott, igy 
csak a homlokát súrolta egy kevéssé a lapát

IrSt’ advér Zér‘ ^ í’Í"anat =!a" ,z
• , — azonban nem vesztette el lélek-
s en h’ .h»nem/tUgr0tt Burk«>vics csónakjába
derekát b'V ,/0 ÍOgfsaI elkaPta az orvvadász 
derekát. Irtózatos küzdelem fejlődött ki a két
billent k°iZH\Á fülyí közepén, a ladik ide-oda 
billent alat iik, minden pillanatban elmerülés
veszélyével fenyegetve a küzdőket. A bérlő irtó

vő FTt e,uber VoIt> eg-v hirtelen, ügyes 
mozdulattal elkapta az orvhalász nyakát g le
teperte a csónak fenekére, a kezeit, lábait vas­
tag zsineggel szorosan összekötözi a Dráva 
közepén levő kis szigetre kitette és otthagyta. 
Aztán bement Zákányra s jelentést tett az eset­
ről a csendőrségnek. A kiküldött csendőrök az 
orvhalászt kiszabadították szörnyű helyzetéhőb 
letartóztatták s a csurgói szolgabirósághoz kisér­
ték. A főszolga 1)iró Burkovicsot kihágásért 40 
korona pénzbírságra s 3 napi elzárásra ítélte, 
honnan a büntetés kitöltése után az ügyészség­
hez kisérték át.

Bankóevö borjú. Egyik K - szthei v melletti 
községnek jómódú gazdája, Reidí Pál két szép 
tinóját eladta egyik hetivásáron. K .p n; a tehenek­
ért pár darab ropogós száz koronást. Mikor :i 
polgár a bankókat a bügyellárisba rakosgatta, a 
tóle éppen megválni készülő tinók egyike hízel­
kedve nyalogatni kezdte volt gazdája kezét és 
a gazda nagy meghatottságában észre sem vette, 
hogy a tinó kinyalta kezéből a bankókat. Észbe 
kapván, hamar elkezdte a tinó szájából kiszedegetni 
a bankókkal, de már az egyik bankó ekkora 
nyom nélkül eltűnt a tinó torkában. — A tinó 
lenyelte a — saját maga árát.

Strichnin mérgezés. Szepesy Sind írné szüle­
tett Kolossá Ju la belatinci lakós, gyógyszerész 
özvegye a napokban megmérgezte magát és 
mielőtt segítség érkezett volna meghalt. A fiatal 
uriaszony jó módban élt. Egyetlen fiával, a ki 
a gyógyszertárt vezeti, a legjobb egyetértésben 
volt, betegség nem gyötörte s igy öngyük ósá­
gának oka határozottan rejtély. De rejtély az 
is, miként juthatott a méreghez, mikor a mér­
get a gyógyszertárban külön kezelik és ilyenhez 
a gyógyszerész tudta nélkül avatatlanok hozzá 
nem férhetnek. Az öngyilkos uriasszuny senki 
előtt nem árulta el, hogy életunt volna, senki 
nem látta ismerősei közül levertnek, vagy szónk­
nak, azért a hatóság feladata, hogy a rejtély 
kulcsát megtalálja. A rejtélyes öngyilkosság, 
melynek tragikumát csak fokozza az, hogy özv. 
Szepessy Sándorné nagy tiszteletben állott az 
egész vidéken, a legnagyobb részvétet kehettte 
mindenfelé.

A tolvaj cigányiányok. Forgács Juli Nana, 
Kolompár Zelfi és Kolompár Mán Bora, a 
napokban a nekeresdi cigánysátrak étlapját akar­
ták kissé felélénkíteni. Belopóztak a zalaegerszegi 
tűzoltó-egylet szolgájának, Kenyeres Jánosnak 
lakására s éppen a tyúkól ajtaját nyitogatták, 
mikor Németh Mari, a szomszéd cselédje észre­
vette szándékukat. Hirtelen lármát csapott. Erre 
a cigánylányok neki estek és alaposan elverték.
A közbelépő rendőrök letartóztatták a barmi 
cigánylányt s mig a lopási kísérletért felelősségre 
vonják őket, csavargásért és botráuyokozásért 
8—8 napi fogházra Ítélte a kapitányság.
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ki Varasdteplicen fürdőben szerzett kitűnő 
gyakorlatot, ajánlkozik bárhová vidékre is.

Szives megkereséseket íevelileg kéri 
Maniczky Mária Aisóbagodban (Cserfán 
Károly urnái.)

A gyakorlat emberei gyakorlati kisérleteK
alapján bizonyítják, hogy a kőbányai

szárított hizósertéstrágyával
minden gazdasági növénynél

fényes eredményeket érteK el.
.... érdekében ezen szakvéleményeket BUDAPEST-KŐBÁNYÁI TRÁGYASZÁR1T00YÁR

tartalmazó Ismertetéseket árajánlatot, melyeket készséggel küld a Bosányi. Scl.tetr.iil és T.tsa cég Sitäap.st, IX., ülté « 21 stir
■r Szives figyelmébe: Minden hirdetéshez uj szeli vélemény van melleKelvel ~M

Az Önöktől vett szárított serb's 
trágyával trágyázott földbe krumplit 
ültettem és a terméshozam 35 szá­
zalékkal volt nagyobb, 
közvetlen mellette levő táblán, melyre 
ezen trágyából nem szórtam. Fuchs 
Kálmán, Elecskei bérgazáaság.

Van szerencsénk értesíteni, hogy 
az. Önök által szállított szárított ser­
tés trágyát az őszi vetések ala 'el­
használva azzal a legjobb ered­
ményt értük el. Zweig Liput és 
fiai, Galgócz.

A szárított sertéstrágya hatásán..k
eredményével várakozásomon felül 
voltam megelégedve, /amm ;y ,
Ferencz építesz, Kecskemét



Ruha kiosztási ünnepély. A Zalaegerszegi 
Chanuka egylet ruhakiosztási ünnepélye folyó 
évi november hó 17-én vasárnap délután */s4 
órakor a helybeli ipartestület disztermében tar­
tat ík meg, melyre a t. egyleti tagokat tisztelet­
tel meghívja az elnökség azzal a kéréssel, hogy 
bárminemű adományaikat a kiosztás napján 
ebédülántói kezdve az ipartestület helyiségébe 
küldeni méltóztassanak.

Nyugalomba vonuló alezredes, ó Felsége a 
király elrendelte, hogy Mentzl Hugó, várako­
zási * illetményekkel szabadságolt 20. honvéd 
gyalogezred beli alezredes nyugalomba helyez­
tessék és ez alkalommal az ezredesi címet és 
jelleget, továbbá a katonai érdemkeresztet ado­
mányozta neki.

Alapszabály jóváhagyás. A m. kir. belügy- 
ministerium a novai iparos olvasókör alapszabá­
lyait 2323/1910. sz. alatt kelt rendeletével jóvá­
hagyta.

Gyermekmenhelyi megbízás. A m. kir. bel­
ügyminiszter a szombathelyi m. kir. állami 
gyermekmenhelynél, melyhez a mi gyermektele­
pünk is tartozik, a másodorvosi teendők ellá­
tásával dr Vurmféld Zoltán szombathelyi gyakorló 
orvost bízta meg.

A Julián-Egyesület iskolái. A Julián-Egyesület, 
a mely harminchárom magyar nyelvű iskolát tart 
fönn * Horvátországban az ott élő magyarok 
gyermekei számára, most tette közzé kimutatását 
a mostani iskolai év elején beirt tanulókról. A 
kimutatás szerint az egyesület harminchárom 
iskolájában összesen 4859 tanuló jelentkezett, 
vagyis 78-cal több, mint a múlt iskolai évben. 
A Julián-Egyesülettel közösen fentartott hat 
pusztai iskolába 531 tanuló iratkozott be, vagyis 
14-gyel több, mint a múlt évben, mig a Julián- 
Egyesület által támogatott opatováci iskolában 
111 gyermeket tanítanak a Julián-Egyesület most 
megnyílt szerajevói iskolájának pedig 180 tanulója 
van. Az egyesület patronátusa alatt álló isko­
lákban tehát 5681 magyar fin és leány tanul, 
vagy 310-el több, mint a múlt évben.

Nö mint anyakönyvvezető. A felsőraj ki áll.
anyakönyvi kerületbe, a vármegye alispánjának 
18812/ni. 910 szám alatt kelt rendeletével, anya­
kön w vezető helyettessé, korlátolt hatáskörrel 
Vük Jánosné szül. Bálics Ilonát nevezte ki. A 
korlátolt hatáskör annyit jelent, hogy őnagysága 
csak a születési és halálozási eseteket lesz jogo­
sítva elkönyvelni, esketéseket azonban nem foga­
natosíthat. Ez a kinevezés tudtunkkal nem az 
első a vármegye területén és úgy látszik, a nők, 
mint más hivatalokban, az anyakönyvek vezetése 
körül való kötelességüket is teljes megelégedésre 
teljesitik. Ezt azonban viszont nem jelenti azt, 
hogy kívánatos volna ezeknek a kivételes kine­
vezéseknek állandó gyakorlattá tétele. Mert hát 
olvan férfi is sok van állás nélkül, akinek nőt 
is kell tartani s mi tagadás a magyar asszonyok 
kezében sokkal szebb fegyver az élet küzdelmei 
közt a főzök an ál minden egyébnél.

A városi jéggyár Üzeme. Azt hinné az ember, 
hogy a keményebb, hideg időjárás bekövetkez­
tével a városi jéggyár beszünteti az üzemet; 
mert kinek is keli ilyenkor jég. Hidegre fordult 
ugyan az idő, hó is esett már egy kevés mutató 
gyanánt, de a hűvös éjjeleken eddig sem a Zala 
vize nem állt be, sem a vasúti töltés mellett 
lévő úgynevezett anyagárkokban a viz be nem 
fagyott, jeget vágatni tehát nem is lehet a igy 
a fogyasztó közönség még mindig a városi jég­
gyár termékét veszi igénybe. Sőt az történt 
meg két Ízben a múlt héten, hogy gróf Festetich 
Tassziló keszthelyi kastélyából küldtek ide 8 
métermázsa jégért. És mert történetesen akkor 
nem volt készlet, a gyár vezetősége hamarjában 
gyártatott annyi jeget, amennyire a várakozó 
kocsisnak szüksége volt. Rövid néhány óra alatt 
elkészült a jég és a kocsis vígan robogott vele 
Keszthely felé.

liter bort 
tetteseket letartóz-

, Zakmegye, Zalav&imegyei Hirlapc

A kölcsönkönyvtárak. Városunkban néhány 
év óta dívik az a szokás, hogy eg>e9 onyv 
kereskedők könyveket adnak ki olvasásra a 
közönségnek. Abból a szemponthó nag)<*n 
helyesnek találnók a kereskedők azon ig}e eze 
tét, hogy a könyvek kölcsönadásával megszeret­
tetik az irodalmat a közönséggel, ez által a mű­
veltség terjedésének nagy lendületet adnak, tzen 
feltevésükkel azonban teljesen lerombolják azok 
a tények, melyek igaz volta egy cseppet sem 
vonható kétségbe. Úgy áll a dolog, hogy azok 
a könyvkereskedők, kik maguknak kölcsön- 
könyvtárt rendeztek be, nem csak szépirodalmi és 
komoly művekkel töltötték meg azt, hanem a 
fércmunkák, pikantériák egész halmazával, o 
hogy ezeknek a könyveknek az ifjúság &
leányok is — a legszorgalmasabb olvasó*, azt 
talán mondanunk sem kell. A pornografikus mun­
kák romboló hatását nagyon jól ismerjük s nem 
is akarunk most vele bővebben foglalkozni. De 
semmi esetre se tudjuk elhallgatni azt, hogy 
ifjúságunk fogékony lelkét olyan kereskedők 
könyvei, mételyezzék meg, Kiknek üzletébe nyu­
godtan küldjük fiainkat. Felesleges konkrét ada­
tokkal szolgálni, inkább az a célunk, hogy azok, 
kikről szó van észrevegyék, hogy az üzleteik 
jó hírnevének kisebbítését jelenti az, ha a jó­
érzék megrontását elősegítik.

Betörés. Zivics Teréz, Szersa József és Levacsics 
Róza felső vég hegyi lakósok f. hó 9-én H ara p-mer 
Antal szentmaréit hegyi iakós lakatlan és bezárt 
szobájába betörtek s az ott lévő 50 
és 2 mérő répát elvitték. A 
tatták.

Kulturkép. A legújabb kimutatás szerint 
Magyarországon 427 ezer tanköteles nem jár 
iskolába. Rettentő szám. Valószínű azonban, 
hogy ez a szám a valóságban még nagyobb. 
Mert tankötelezettség van, de nincs aki azt 
végrehajtsa. Az egész dologban pedig az a leg- 
szomoruhb, hogy a magyar fiuk vannak a leg­
többen, kik iskolázatlanok maradnak. így bizony 
a magyar kultúra alig ér fel a csillagokig.

Balatonfüred fejlődése. Balatonf'üred a Bdatou 
egyike legszebb fürdőinek ismét egy fokkal előbbre 
jutott a fejlődés létráján. A Pesti Mi-gyár Keres­
kedelmi Bank, mint megírtuk 50 évre bérbe­
vette. Most értesülünk, hogy már a tavasszal 
két nagy, hatalmas szállodát fog építtetni, a hegy­
tetőn pedig szanatóriumot létesít.

Beküldetett. Dr Berger Béla és Keresztury 
József zalaegerszegi ügyvéd urak az alábbi leve­
let intézték a >Zdac szerkesztőségéhez s lapun­
kat is felkérték annak közlésére: „Igen tisztelt 
Szerkesztő ur 1 B. lapj m ik tegnapi számában 
a Czebe László aláírassa! megjelent cikkre 
érdemben nem óhaji unk válaszolni, mert a mi 
célunk akkor, midőn a képviselőtestületi gyűlé­
sen történteket rec'ifikáltuk, nem az volt, hogy 
tudósítójukkal hírlapi polémiát kezdjünk, hanem 
az, hogy a közönséget a való tényállásról tájé­
koztassuk. Szerkesztő ur cikkünkre tett réti siói­
ban mégis ígérte, hogy kikutatja, vájjon nekünk 
vagy tudósítójuknak volt-e igaza. E helyett 
tudósitójuk olyasmiről cikkez, a mi a tárgyhoz 
egyáltalán nem tartozik és a miről a mi nyilat­
kozatunkban egy szó említés sem történt. Erre 
a térre nem követjük őt, mert messze eltér­
nénk attól 8 céltól, a mit cikkünkkel elérni 
szándékoltunk és mert ezen a téren, nyilv; nos 
szereplésünk megítélését, más tantorokra bízzuk. 
Szerkesztő urnák kiváló tisztelői Zalaegerszeg, 
1910 november 26. Dr Berger Béla sk., Dr 
Keresztury József sk., a távol levő Dr Czinder 
István nevében is.“

A gyilkos malomkerék. Az alsólendvai járásban 
levő Kerkaikíód községben megdöbbentő kataszt­
rófa érte szombat délután egy ottani legényt. Hor­
váth Gyula 24 éves molnárlegény bátyjának, 
Horváth József iklódi molnárnak a Kerkán épült 
malmában volt alkalmazva. Derék jóra való, dolgos 
legény volt, akit nagyon szerettek a környékbeliek.

1910. november 27.

Horváth Gyula szombat délután is a malomban 
foglalatoskodott, fütyörészett és cigarettázott mun­
kája közben. Egyszerre eszébe jutott, hogy jó 
volna megolajozni a gépet, tehát fogta az olajzót, 
a gép fölé hajolt vele és most is fütyszó mellett 
végezte munkáját, Egyszerre vérfagyasztó rémes 
orditás hallatszott a gép mellől: a szíj elkapta 
és egy szempillantás alatt mozgó kerekek közé 
dobta a szerencsétlen legényt. A malomban tartóz­
kodók odarohantak hozzá, megállították a gépet, 
mely addigra borzalmasan összeroncsolta a legény- 
testét. Horváth Gyula azonnal szörnyedt fiait.
_ Az esetet másnap bejelentették az alsólendvai
királyi járásbíróságnak, honnan Biró Lajos királyi 
járásbiró, dr. Szász Gerő zalaegerszegi kir. ügyész 
és két alsólendvai orvos kíséretében a hivatalos 
vizsgálat és a bonc >iás megjelentése végett kiment 
Iklódra. A kerekek a szerencsétlen legény felső 
testét és alsó lábszárát irtózatosan összeroncsolták.
A vizsgálat folyamán megálapitották, hogy a 
szomorú esetért senkit sem terhel felelősség.

A mészárszékek titkaiból. Az alábbi sorokat 
kaptuk: T. Szerkesztőség ! Én már több év óta 
vagyok e város adófizető polgára és részesülök 
mindazon bosszantó dolgokban, melyeket Eg>r- 
szeg nyújt. Nem szoktam foglalkozni a város 
belső ügyeivel, hanem inkább lefoglal saját 
magam baja és csak azok télé fordítom szemei­
met, kikkel a mindennapi élet szorosabb kap­
csolatba hoz. Ide tartoznak a mészárosok és 
hentesek is. Régóta törtem a fejemet azon. hogy 
hús evéskor miért érzek én mindenféle ízt, csak 
hús izt nem. De eredményre nem jutottam. Ma 
aztán megtudtam. Szalonnát hozattam - amint 
kibontottam a papirosból kissé bizalmatlanul 
vettem a kezembe. Vájjon szalonna-e ez “ Mert 
én úgy tudom, hogy a szalonna oldalai fehér 
színűek szoktak lenni, mig ezé koromfekete volt. 
S amint közelebbről szom ügy re vettem a kérdé­
ses zsirdarabot, láttam hogy csakugyan szalonjá­
val van dolgom, de hogy nem fehér szinii, annak 
az az oka, hogy az újság betűi, melybe a 
szalonna csomagolva volt, a teljes mivoltukban 
átplántáltattak a szalonnára. S én most ezt egyem 
meg. Nem tettem, hanem leültem s megírtam 
ezt a levelet, Mert igaz, hogy dicsérni kell a 
mészárost, hogy szalonna mellé még uvasni 
valót is ad, de legalább annyi belátása lehetne, 
hogy egy darabban szalonna és újság nem élv z- 
hető, ha mindjárt Grippen doktor lelakasztáeá- 
ról is szól a história. Maradtam teljes tisztelet­
tel : egy városi polgár. E levelet teljes terje­
delmében közöljük, mert a legnagyobb ógyei­
met érdemel-e dolog. Csaknem minden mészár­
székben úgynevezett maculatura papirosba - ma­
golják a húst s egyéb cikkeket. A közegészség 
és tisztaság rovására állandóvá vált szokás len 
az illetékes körök tehetnének is valamit.

Keresnek egy tolvaj szerelmespárt. R‘g v
keletű axiómia, hogy a szerelemből nem hét 
megélni. Itt a dunántúli vidékeken kóbor a egv 
fiatal szerelmespár, akik úgy pótolják az*, ami 
a szerelmen kívül még szükséges az éhdfiez, 
hogy ahol egy éjszakára valamely vetni el -he 
betérnek, annak a s obáuak minden megm hit- 
ható tárgyát elviszik és megszöknek. Az irigy*

: lésreméltó fiatalokról a napokban egyszerre két 
különböző helyről is érkezett köröző távirat 
rendőrkapitányságunkhoz. Az egyik távirat >t 
Dombóváron adta fel a járási cseudőrőrmester 
ezzel a szöveggel: »Az itteni Korona-szállóban 
tegnapelőtt este egy magas termetű, hosszú, sz"ke 
hajú, borotváit bajuszt! 26 év körüli szürke 
ruhás férfi és egy 22 évesünk látszó, alacsony 
sovány nő szállt meg és tegnap virradóra a 
szállószobából 6 vánkost és különféle női ruha­
neműt 396 K értékben elloptak és eltűntek-« 
Alig érkezett meg ez a távirat s már h >zták a
másikat i°, mely Székest* hérvárról érkezett Öt
a Kálócz-féle vendéglőben szállt meg a rejtély**« 
pár (i személyleirás ugyanaz, mint a dombóvár11 
és egy egész litánia annak a sok női ruhadara­
boknak a felsorolása a táviratban, amiket ál kit ^

Nemény testvérek

SÄV0Y
nagy szálloda

BUDAPEST, József-körut 16 Telefon 154-08. A főváros
legújabb és legmodernebb szállodája a város központjában. 
120 vendégszoba. Olvasó és társalgó-termek. Központi gőz­
fűtés. Fürdőszobák — lilt — Vacuum-Gleaner. — Minden 
szobában hideg- és meleg vízvezeték. Villamos vasút köz­

lekedés az összes pályaudvarokkal.
Mérsékelt árak ! A legfigyelmesebb kiszolgálás!
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az ásványvizek királya, angolkór és vér- 
szegénység ellen páratlan gyógyszer. Mint 
iiditó és hűsítő ital a legelső minden vizek

között
Főraktár Zalaegerszegen:

Fangler Mihály és Fia
fűszer- és csemege kereskedő cégnél.

Felelős szerkesztő: Dr Csák Károly.
Lap tulajdonosok: Dr Csák Károly és Udvardy Ignác.
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rekedtség és hurut ellen nincs jobb a

RéíhyMlmutefu cukorkánál,
Vásárlásnál azonban vigyázzunk es 

hatarozottan RETHY-felat kérjünk, mi­
vel sok haszontalan utánzata van.

I doboz 60 fillér.

Csak RÉTHY-félvt fogadjunk el!

Zalamegye, Zalavámtgyei Hírlapi

I Yillanyerőre berendezett |
^ tüzifa-felfiirészelő gépemet üzembe rr 
^ helyeztem. Vele bármely mennyi- ^ 
^ ségü fa felvágására vállalkozom. 3; 

A vágást kézimunkásaim végzik, 3 
A munka gyorsan elkészül. 3

1- Mondschein Lajos 3
2E Sas-utca 8. szám.

SwMMutuiiumwuiiuuMiituuuiiisi

xmmmmmmwmmvv:
Valódi

E legj
• tr rminőségű porosz ^

§ kályhafütö szén |
!§ kicsinyben kapható 3

I Graner Lipót Fia |
£ vaskereskedéüében. ^

Szőlő-oltványok,
szőlő vesszők és finom évmelléki borok be­
szerzésére legmelegebben ajánljuk a legjobb 

hírnévnek örvendő

$zücs Sándor Fia
szőiőtelepét Bíhardiószegen.

Képes árjegyzéket tanulságos tartalommal ingyen és 
bérmentve. Ezen árjegyzéknek egyetlen házból sem 
szabad hiányozni, mert sok mindenkit érdeklő dolgot 
tartalmaz. Tehát senki el ne mulassza egy levelező­

lapon kérni.

Olcsó ár és pontos kiszolgálás.

Több ezer elismerő levél. Készlet: 3 millió.

Egy használt 1*

Jteke-aszta ‘
jókarban, dákokkal, tartó™ ^ 

va! eSadóB .j*

Nagy Dezső J
*r szállodásnál Zalaegerszegen.
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A nagyérdemű
közönség figyelmébe!

Van szerencsénk tudatni, hogy
Zalaegerszegen, a Főtéren, 
a plébánia épületben társas

női szabó és 
konfectio üzletet

nyitottunk.
Raktáron tartunk: kész felöltő­

ket, téli kabátokat, blúzokat és 
alsó szoknyákat, kosztüm és min­
denféle divat keim éket.

A fazon munkát a legolcsóbb
és legszebb kivitelben készítjük, 
no-yszintén férfiruhát IS elvállalunk.<DJ

Kiváló tisztelettel
Tischlér és Németh.
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ROPS
biztonsági gyorsfőzőnek 1910-es mo­
dellje nemcsak tökéletes ideális forral-i. melyet 
semilyeu más meg nem közelit de egyszersmind 

remek dísztárgy is.

fTYl tóhU’ ,91 ^

Csakis ilyent 
tessék elfogadni!!
mert a régi modell nem 

lévén tökéletes, az 
1718-es modell óriási 

áldozattal töké'.oítve 
hoztuk forgalomban. - 
Ibinek alakja művészi, 
külszíne sötét galvanó- 
bronz, tökéletes minden 
részében, lapos alakú, 
erős az égője, mely in­
tenzív lángot ad, erős 
alkatrészei szétszedhe­
tők. tisztíthatok, cserél­

hetők.

Ezen tökéletes Rops- 
nak az ára is csak 

4 korona.

Kapható minden szak- 
üzletben, hol pótrésze­

ket is árusítanak.

"Rops fémáru ipar R. I.
Budapest, V/1., Váczi-ut 74. szám.

I Prospektus ingyen és bérmentve kü delik.

’’I0T Nagymennyiségű 
zöldojtvány-eiadás.

(iyökeres és sima Riparia l’ortális alanyon oltottak, 
minden betegségtől mentesek, kifogástalan fajtiszták, 
amiért szavatolok. A fajok nevei a következők: Margit, 
Mézesfehér, Nemes Kadarka, Oportó, Nagy Burgundi, 
Tiamini, Szilvaszőlő, Rüspökszőlő, Bakator. Piros és 
Fehér Saszla, Piros és Fehér Kecskeszemü, Passat úti. 
Fürmony, Rakszőlő, Ezredéves, Kossuth Lajos, ilárs- 
levelü. Lisztesfehér, Mustosfehér, Ezerjó, Sárga Musko­
tály, Zöld Szilváni, Olasz Rizling, Jufark. Sárfehér, 
Leányka, Delaváre, Pozsonyi Fehér, Muskát Hamburg, 
Muskát, Otonel, Aramon, Kadarka. Ugyanebben a 
fajokban nemes vesszők is kaphatók. Két milliós fis. 
párosításhoz való Ripária Portál is vessző 0 van elad > 
ti mm. vastagságtól felfelé. Ezre 20 K. 1 őszi. fás 
gyökeres ojtványok ezre 100 frt. II. oszt fás ojtvany 
ezre 50 frt, 1. oszt. gyökeres zöldojtvánvok ezre bO frt, 
hiányok pótlására igen erős, ezre 10J frt, 1. oszt. sima 
zöldojtvány válogatott ezre 50 frt, rendes sima zöld- 
ojtvány ezre 40 frt, I. oszt. gyökeres Ripária Fortális 
vessző ezre 20 frt, 11 oszt. gyökeres Portális ezre 12 
frt, I. oszt. sima Ripária Portális vessző ezre 10 frt. 
II. osztályú sima Ripária Portális ezre 6 forint, Otelló 
vessző ezre 5 forizt. Megrendelések őszi és tavaszi 
szállításra is elfogadtatnak. Megrendelések esetén az 
árnak egyharmad része előlegül elküldendő, a többi 
árdzetése pedig utánvétellel történik. — A megeredésért 
felelősséget vállalok.

bortermelő és ojtványké- 
szítő Gyöngyös, Tó-utca 
Kálvária nartalatt 12Ö84.

Csépány Mihály
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HIRDETÉSEK
felvétetnek

A KIADÓHIVATALBAN

Scheier Dávidnál
Zalalövön.
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II féle házbaQ. — a vármegyeház átellenében — levő iroda-helyiségemben tűzifára, |j 

ja különféle kőszénre, kokszra és faszénre megrendeléseket felveszek. | 
[I Törekvésem az, hogy a t. közönséget pontosan kiszolgáljam. jöj
13 Kiváló tisztelettel S

Weinberger H. és Fia.
3
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Használat előtt. Használat után.

Ilyen csodálatos változást idéz elő a

KOLA-DBLTZ
a természet legjobb agy- és ideg-tápláléka.

Hangulat, gondolkodás, tevékenység, valamint 
a test minden mozgása az agyvelőtől függhet.

Bágyadtság, fejfájás, levertség, kimerültség és 
általános testi gyengeség n hiányzó életerő jelei. 
Ha ön állandóan egészséges és v’dám akar lenni, 
ha egészséges idegekre és jó emlékező tehetségre 
vágyik, ha a munkát és fáradságot élvezetül akarja 
tekinteni, úgy szedjen Kola-Dultzot. Ez az idegek 
és agyvelő természetes tápláléka, mely egyúttal a 
vért javítja és fiatalítja és így erőt, életet nynjtva, 
a test minden szervére hat.

Kola-Dultz

életkedvet és munkakedvet ad
és az ifjúság érzetét az egészséggel és tetterővel, 
melyek sikert és boldogságot eredményeznek.

Szedje egy ideig naponta a Kola-Dultzot, mely 
megerősíti idegeit, eltűnik minden gyengeség ős 
hatása alatt erősnek és egészségesnek fogja ma­
gát érezni.

Kólát orvosi tekintélyek az egész világon ajánl­
ják és szegényházakban és idegszanatóriumokban 
használják.

Kérjen ingyen 
Kola-Dultzot!
Most alkalmat nyújtok önnek arra, hogy idegeit 

megerősítse. írjon nekem egy levelező-lapot az ön 
pontos címével és én azonnal küldök ingyen és 
bérmentve egy csomag Kola-Dultzot, mely ele­
gendő lesz arra, hogy megismerje hatását és mél­
tányolni tudja hatását.

Ha hatásával meg van elégedve, úgy rendelhet 
többet. De rögtön írjon, mielőtt elfelejti.

Főraktár: Dultz Miksa, Budapest, VII, 
Ábt. 155. Dohány-utca 29 szám.

Óh jaj!

Megfojt ez az 
átkozott köhögés.

Köhögés, rekedt­
ség és elnyálkáso- 
dás ellen gyors és 

biztos hatású

Egger mellpasztillái,
az étvágyat nem rontják 

és kitűnő izüek.
Doboza i Korona és 2 Korona.

Fő- és szétküldés! raktár:

,.NÁDOR“

GYÓGYSZERTÁR
Budapest, V., Váei-körut 17.

Éljen!

Egger meilpasztilla
csakhamar meggyógyított

Kapható Zalaegerszegen: Hrabovszky Rezső, Kaszter Sándor, 
Koasuba Emil, Sümegen : KoSsa Gusztáv, Zalaszentgróton Botfy

Péter gyógyszertáraikban.

j r tv " ^ . -- í' —'r

UNGER ANTAL
könyvnyomdája

ZALAEGERSZEGEN.

mindennemű nyomtatványokat a leg­
szebb kivitelben.

iZalamegyc, Zalavármegyei Hírlap« 1910 november 27.

Semmit mást ne vegyen

köhögés,
i rekedtség, hurut és nyálka, görcsös 

köhögés ellen, mint a kiváló ízű

1 Kai ser-féle mell-caramellát
a három fenyővel.

közjegyzőileg hitelesített bizonyítvány 
orvosoktól és magánegyének tői, kezes- 

v v kednek a sikerért.

Egy csomag 20 és 40 fillér, doboz 
GO fillér.

Köphető Zalaegerszegen : Kaszter Sándor 
és Kocsuba Emil gyógyszerészeknél, Schmidt 

Viktor cukrászdájában.
Zé3r-$zsc ::

íÖÖOi

OI c s ■
karácsonyi bevásárlási forrás I

Mindennemű konyhacikkek,

varrógépek, kerékpárok, korcsolyák,
vadászati cikkek, gramofonok, villany zseblámpák,

.gazdasági .gépek.
Nagy lakatos és gépjavító műhely.

Horváti! Imre kereskedő Zalaegerszegen.
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A VASMEGYEI 
TAKARÉKPÉNZTÁR

RÉSZVÉNYTÁRSASÁG

ÁRUOSZTÁLYA
SZOMBATHELY

’ Zalamegye, Zalavárn egy cl Hi ti &p *

Egyesült Műasztalosok Szövetkezete
Budapest, Liszt Ferenc-tér 13.________

Ajánl *. Mindennemű mezőgaz­
dasági és ipari gépeket, malom­
berendezéseket, benzin- és
nyersolajmotorokat, cséplőgép- 
garniturakat, gép és nyersola­
jat, műszaki cikkeket, zsák, 
ponyva és kötél-árukat, min­
dennemű

műtrágyát kartellen Ml,
vetőmagvakat, erőtakarmány- 
féléket, b e lí ö 1 d i és porosz
kőszenet, kovács-szenet,
meszetés cementet, tűzoltó- 

felszereléseket stb.

Mérsékelt árak! 
Méltányosfizetés feltételek.

Központi iroda: Kőszegi-utca 2. 

Raktár: Széli Kálmán-utca 25.

Árajánlattal és költségvetéssel 
díjmentesen szolgaiunk.

Képviselők minden Községen kerestetnek,

Sives tudomására hozzuk a butorvásárlo t. közönségnek, hogy minta 
termeinkben

állandó butorkiállítást
tartunk a főváros elismert legjobb asztalosai által készített mi aw,menni lUkás 
berendezési tárgyakból. A mjntatermeinkben kiállított minden egyes ut 
darab, mielőtt eladásra kerülne, szövetkezetünk bíráló-bizottsága áltál 
felülvizsgálva s Így abban a helyzetben vagyunk, hogy vevőin* legmaga­
sabb igényeit is kielégíthetjük. Tervekkel és költségvetéssel szívesen szó,gumim.

Kárpitos munkák egyszerűtől a legfinomabb kivitelig.
'it;

Drezdai Motorgyár Részv.-Társ.
Németország egyik legrégibb és leg­

nagyobb motorgyára.

Szállít szakkörökben elismert legjobb gyártmányú

Benzin-, Nyersolaj-, Gáz-, Petroleum- 

motorokat és lokomobilokat
valamint Szivógázmotorokai

Meglepő újdonság!
EGYETEMES GENERÁTORUNKKAL

a tényleges lóerő
óránként csak kb. 1 fillérbe kerül.

Vezérképviselet:

GELLERT IGNÁC és TÁRSA
Budapest, Teréz-körut 41. uxtpi
Legmesszebbmenő jótállás 1 Kedvező üzetési feltét^
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A gőzüzemre is berendezett zalaegerszegi városi tégla-gyarnai g- 

hornyolt-zsindely készítésében teljesen jártas ^

téglamester,
a zalakoppányi szőlőgazdaságomban podig og\

vincellér
alkalmazást nyerhet.

Megkeresések hozzám Zalaegerszegre intézendők:

Bichler Dénes.
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Fogyasztás évente 
60 millió dohoz.J|" ;
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A ^aiavármegyei Gazdasági Egyesület Aruraktára

Egy ügyes

munkás leány
felvétetik

Unger Antal
könyvnyomdájában.

Ajánlja a közeledő téli idényre kiváló minőségű

lópokrócait,
“‘rí “Sí SS í S8“ SSÄÄ2
gazdasági cikkeket, melyekre későbbi szállítás céljából előjegyzése-

ket is eJf°gad;esü,et áruraktára vásárol mindennemű apró magvakat, n m.:

Über lucerna nyúlszapuka, biborliere, baltacím, köles és muhar-magvasa . _ 
Az eladó magvakból kérjük elmünkre egy 3 kilogrammos mintát kúl- 

, • "ívnek megvizsgálása után az árajánlattal azonnal szolgálni fogún*.
d ’ Felkérjük az igen tisztelt gazdaközönséget, hogy megrendeléseivel az 

••1 ii ám raktárt minél gyakrabban felkeresni szíveskedjek.
^yeSU Uradalmak egész évV szükségletének fedezése esetén külön előnyős
árajánlatokkal^szolgálunk.^ek ^ Zalavármegyei Gazd. Egyesülethez intézendők.

Sárközy Viktor
g. e. titkár, az áruraktár kezelője.



19'0 november 27»^gkmegye, Zakvármegyei Hirkp«
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Eladó szőlővesszőPénz!

ezrenkint 210RinariaAz általam képviselt takarék- 
pénztár 500.000 koronát óhajt Zala- 
megyében birtokra és városi 
házakra 6°/o kamat mellett 
elhelyezni.

Értesítést ad Zalaegerszegen

Vöczköndy László.

I. 2 éves fás ojtvány
Chassclas vegyes X Riparia 

» »X So Ion is
2» »X Rupestris

TI. Gyökeres amerikai Ripária ....
Solonis ....
Rupestris monticola .

III. Sima amerikai Riparia.......................
Solonis.......................
Rupestris monticola .

IV. Gyökeres hazai Olasz RJzling
Chasschlasok

ontikola

Csomagolásért ezrenkint 1 ‘20 K-t számítunk. Megrendelés 10"/0 előleggel

báró Gutmann László
Zaíabéri uradalmi intézőség RAKOD (Zaiamegye) i ítézendők.

JtsFvür v/v^ srámt smeri-
b O kai sima és
Tgyökeres 

WŐ *]mf rwS ^ vesszőket kü-
aLSTsv ® / lönféle fajok'

♦aQyBfc iLxMuBtm ban, faj tiszta­
ságért jótáll va

legdusabb választékban a n>ár évek óta elsőnek 
és legmegbízhatóbbnak ismert:

Kiskfiküllöienti eisöszölöolivány telep
tulajdonos

Caspar! Frigyes
Legalkalmasabb bevásárlási forrásMedgyes 109. szám (Nagykükiillő megye.)

Tessék képes árjegyzékei kérni!
Az árjegyzékben találhatók az ország minden ré­
széről érkezett elismerő levelek, ennélfogva min­
den szőlőbirtokos megrendelésének megtétele előtt 
az ismerős személyiségektől úgy szó-, mint irás- 
beiileg bizonyságot szerezhet magának fenti szőlő- 

telep feltétlen megbízhatóságáról.

A KUHNE-féle mosonyi

.gazdasági .gépgyár .gyártmányaiból
állandó raktár van

vaskereskedésében
íjlgp Védjegy: „Horgony ZALAEGERSZEGEN

k Liniment. Cspsici comp., 
a Eorgony-Pain-Expeller

pótléka
egy régjónak bizonyult háziszer, mely már sok 
év óta legjobb fájdalomcsillapító szernek bizonyult 
köszvénynél, osúznái és meghűléseknél, bedörz-
iiiiiiiiiinimniii sölésképpen használva, ............ .........

Figyelmeztetés. Silány hamisítványok miatt 
bevásárláskor óvatosak legyünk és csak olyan üve­
get fogadjunk el, mely a „Horgony“ védjegy gyei 
és a Richter cégjegyzéssel ellátott dobazba van 
csomagolva. Ára üvegekben K—.80, K 1.40 és K 2.— 
és úgyszólván minden gyógyszertárban kapható. — 
Főraktár: Török József gyógyszerésznél, Budapest.
Mciíisr gyógyszer ára az „Arany orcszIänlLz“,

Prágában, Elisabethstrasse 5 neu 
___________ Mindennapi szétküldés. ___________

Gyári árban kaphatók 

nimdennemü gazdaság 
gépek.

A gazdaközönség igen kedvezd 
részletfizetési feltételek melleit 

vásárolhat gazdasági gépeket.MMlMMEI

Legalkalmasabb bevásárlási forrás

an&msK
gépész és elektrotechnikus gép 
fém- és lakatos ipari műhelyeE R D E LY I JENŐ ZALAEGERSZEGEN

Az ezredéves országos kiállítás elismerő oklevelével kitüntetve Telefon szám 43

Készít
fúrt, levert és ásott kutakat, szivattyú­
kat két csöbörre! működő, könnyű 

járású különleges kuíszerkezeteket
Gép, vas, fémipari és lakatos munkákat,

drótfonatokat.
Villanyvilágítási, telefon és liáziesengő be­

rendezéseket.

Vizvezeték berendezéseket elektromotorral 
közvetlenül a tatból automatikus bekap­
csolással. Légnyomással működő viz veze­

tékeket kézi vagy géperőre.
Fürdő- és closet berendezéseket vízveze­
tékkel vagy anélkül. Csatornázásokat.
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Ungar Ai»t»! kónyvryomdájában Zakegtirsisgen
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